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informacija apie produktą / PRODUCT SPECIFICATION

	Tiekėjas/Supplier
	UAB „Malsena Plius“

	Tiekėjo kontaktiniai duomenys/

Supplier‘s contacts
	Vievis, stoties g.65, 
 tel. +370 528 26169; info@malsena.lt

	Produkto pavadinimas/

Product name
	ruginiai viso grūdo miltai/ rye wholegrain  flour

	Produkto aprašymas/

Product description
	 rupiai  malti ruginiai  miltai  su sėlenomis ir gemalais / wholegrain rye flour with bran and germs


	Sudėtis (mažėjančia tvarka)/

Ingredients in decreasing order:
	 100% ruginiai miltai /100% rye  flour

	Produkto  apibūdinimas, paskirtis, dozuotė (nurodykite apdorojimą ir perdirbimą)/ Description of material, purpose, dose (indicate the type of treatment and processing)
	Ruginiai viso grūdo  miltai, skirti terminiam apdorojimu pagal receptūrą /wholegrain  rye flour  for thermal processing   according to the  recipe

	Kilmės šalis/ Country of origin
	Lietuva / Lithuania


Juslinės savybės/ Organoleptic characteristics
 nurodosjuslinės savybės, susijusios su produkto kokybe, pavyzdžiui: forma, spalva, skonis, kietumas ir pan.
 the relevant organoleptic characteristics of the product, such as shape, color, taste, hardness, etc.
	Juslinės savybės/

Organoleptic characteristic
	Aprašymas/ Description

	spalva/color
	pilka/ Grey

	kvapas/odour
	Būdingas ruginiams  miltams/typical to rye flour

	IŠVAIZDA/ TEXTURE:
	birūs/loose


Maistingumas/ Nutritional data
	
	100 g
	
	100 g

	Energinė vertė/ energy value (kJ/kcal)
	1338 / 317
	Riebalų/ fat (g)
	1,5

	Baltymų/ protein (g)
	             8,4
	-kuriuose sočiųjų riebalų  rūgščių/
 -of which saturated fatty acids (g)
	0,31

	Angliavandenių/ carbohydrates (g)
	75,2
	Skaidulinių medžiagų/ dietary fibre (g)
	15,4

	-kuriuose cukrų/ -of which sugars (g)
	1,3
	druskos /salt(g)
	0,11


Specifiniai produkto rodikliai/ Product specific data
 nurodomi rodikliai, susiję su produkto kokybe. Visos rodiklių vertės turi atitikti ES teisės aktų reikalavimus.

the  relevant parameters for product quality. All the parameters values must comply with the EU legislation requirements
	Rodiklio pavadinimas/ Parameters
	Vertė/Values
	tyrimo metodas/ Analysis method or device

	Drėgnis/moisture, ( max)
	 15
	lst en iso 712

	Pelenų kiekis /ash content,%
	1,3-1,9
	lst en iso 3593

	Kritimų skaičius/falling number (min),  sek.
	140 
	lst en iso 3093

	prabiros/ particle size , 670µm, %
	93-95
	



Ženkinimo  reikalavimai/ Labeling requirements

Ženklinama pagal EB reglamento Nr.1169:2011 reikalavimus / Labeling info acording to the  regulation  (EU  ) Nr. 1169:2011 of the european parliament  requirements.
Produkto saugos parametrai/ Product safety data
Nurodomi  atitinkami produkto saugos parametrai. Tai turi būti mikrobiologinės, toksinės, fizinės taršos rizikos vertinimo parametrai. Visos vertės turi atitikti ES teisės aktų reikalavimus.
the relevant parameters for product safety. It must include microbiological, toxicological, physical critical parameters data. All the values must comply with the EU legislation requirements.
	Rodikliai/ Parameters
	Ribinės vertės/
 Max values
	Matavimų dažnumas/ Sampling frequency

	Zearalenone (ZEA)     
	<  75 (g/kg
	1 kartą metuose/once a year

	Deoxynivalenol (DON)
	<750 (g/kg
	1 kartą metuose/ once a year

	Švinas (Pb)
	Pb<0,20

mg/kg
	1 kartą metuose/ once a year

	Kadmis (Cd)
	Cd<0,1
mg/kg
	1 kartą metuose/ once a year

	Aflatoxin B1
	<2(g/kg
	1 kartą metuose/ once a year

	Aflatoksinai (suminis)
	< 4(g/kg
	1 kartą metuose/ once a year

	Ochratoxin A
	<3 (g/kg
	1 kartą metuose/ once a year

	Teršalų kiekiai /contaminant quantities
	Atitinka EB Nr. 1881/2006 reikalavimus / in accordance with Regulation (EC) No. 1881/2006 corresponds requirements  
	1 kartą metuose/ once a year

	Pesticidų likučiai / product pesticide residue
	Atitinka EB Nr. 396/2005 reikalavimus/In accordance with Regulation (EC) No. 396/2005 performed corresponds requirements  
	1 kartą metuose/ once a year

	Pašalinės priemaišos (tokios kaip metalas, akmenys, medis, plastikas, stiklas, popierius)/ Foreign bodies (like metal, stones, wood, plastic, glass, paper
	Neleidžiama/ NOT ALlOWED
	Kiekviena partija /  EACH BACH

	Organinės kilmės priemaišos (tokios kaip vabalai/ Organic foreign bodies (like bugs)
	Neleidžiama/ NOT ALlOWED
	Kiekviena partija/  EACH BACH


Genetiškai modifikuoti organizmai (GMO) / Genetically Modified Organisms (GMO)
	Ar bent viena iš sudedamųjų dalių yra GMO (Taip/Ne): 
Is any of the ingredients at risk of originating from / containing GMO: (Yes/No)
	Ne/no


Jonizuojanti spinduliuotė/ Irradiation
	Ar bent viena iš sudedamųjų dalių buvo apdorota jonizuojančia spinduliuote (Taip/Ne)
Has any of the ingredients been treated with irradiation (Yes/No):
	Ne/no


Alergenai/allergens
Nurodoma, ar kuris nors iš šių alergenų yra produkto sudėtyje arba sudėtiniuose komponentuose, pavyzdžiui: Pažymėta"Taip" = jei alergenas įeina į sudėtį; "-" = jei dėl kryžminės taršos gali būti alergenų pėdsakų patekimo rizika; "Ne" = garantuotai nėra alergenų.
 indicate any of the following allergens are found in the recipe or in any of the composite ingredients. "Yes" = in the recipe, "-" = not in the recipe but can not be excluded due to cross contamination and "No" =guaranteed free from the allergen.
	Alergenai/ Allergen
	Sudėtyje/

 In recipe
	Alergenai/ Allergen
	Sudėtyje/

 In recipe

	Glitimo turintys javai 

(t. y. kviečiai, rugiai, miežiai, avižos, kviečiai spelta, kamutas arba jų sukryžmintos atmainos)/

Cereals containing gluten: Wheat, Rye, Barley, Oats, Spelt, Kamut & their hybridised strains.
	Taip/yes
	Riešutai, t. y. migdolai, lazdynų riešutai, graikiniai riešutai, anakardžiai, karijos, bertoletijos, pistacijos, makadamijos ir jų produktai/

Nuts: Almond, Hazelnut, Walnut, Cashew, Pecan Nut, Brazil Nut, Pistachio Nut, Macadamia Nut & Queensland Nut
	ne/no

	Vėžiagyviai ir jų produktai/

Crustaceans and products thereof
	ne/no
	Salierai ir jų produktai/

Celery and products thereof
	ne/no

	Kiaušiniai ir jų produktai/

Eggs and products thereof
	ne/no
	Garstyčios ir jų produktai/

Mustard and products thereof
	ne/no

	Žuvis ir jos produktai/

Fish and products thereof
	ne/no
	Sezamų sėklos ir jų produktai/

Sesame seeds and products thereof
	ne/no

	Žemės riešutai ir jų produktai/

Peanuts and products thereof
	ne/no
	Sieros dioksidas ir sulfitai, kurių koncentracija didesnė kaip 10 mg/kg arba 10 mg/l, išreikšti kaip SO2/

Sulphur Dioxide & Sulphites at concentrations of more than 10mg/kg or 10mg/litre expressed as SO2
	ne/no

	Sojų pupelės ir jų produktai/

Soybeans and products thereof
	ne/no
	
	

	Pienas ir jo produktai (įskaitant laktozę)
Milk and products thereof
	ne/no
	
	

	Moliuskai ir jų produktai
Molluscs and products thereof
	ne/no
	Lubinai ir jų produktai
Lupin and products thereof
	ne/no


	PAKUOTĖ/ PACKAGE

	Pakuotės dydis ir rūšis/ Size and type of package:
	Pakeliais po  1,75 kg, maišais po 50 kg , / In bags 
x 1,75kg, in  bags x 50 kg

	Pakavimo medžiaga/Packing material and disposal of material:
	Popierius ,polipropilenas/Paper,polypropylene

	Galiojimo laikas(partijos ženklinimas diena, mėn. Metai nuo pagaminimo dienos ) /Shelf life (type of batch marking on the packages, days/months from production date):
	12 mėn nuo pagaminimo dienos( diena, mėn, metai) 12 months from the day of manufacture (YYMMDD)

	Saugojimo sąlygos (temperature, santykinis drėgnis)/ Storage conditions (temperature and relative humidity):
	Sausoje ir vėsioje vietoje, apsaugotoje nuo pašalinių kvapų  temperature ne didesnė kaip+18°C 70% )/, santykinis drėgnis ne daugiau kaip /. Dry and cool place, To be kept away from smelling substances(temperature not more than +18°C ,the relative humidity not more than 70%), )


	ATITIKIMAS SPECIALIEMS REIKALAVIMAMS/KOKYBĖS SISTEMOS/ COMPLIANCE WITH SPECIAL REQUIREMENTS/QUALITY SYSTEMS

	
	
	YES /TAIP
	NO/NE

	1
	Kosher (Kosher label)/ Kosher (košerinis ženklas)
	
	NE/no

	2
	Halal (suitable according to the religion of Islam)Halal/ Halal (tinkamas islamo religijai)
	
	NE/no

	3
	Organic product/ Ekologiškas produktas
	
	NE/no

	4
	BRC
	TAIP/yes
	

	5
	ISO 22000
	TAIP/yes
	

	6
	ISO 9001
	TAIP/yes
	

	7
	ISO 14001
	TAIP/yes
	


Rizikos įvertinimo taškai /Risk assessment points:                                                                              
Pakuočių kontrolė metalo detektoriumi ( SVT – 3F)./ Packaging control metaldetector(CCP - 3F)

Kokybės vadovė /quality manager                    Laima Jankauskienė  [image: image1.emf]
Tel. +370 615 65125

e-mail: l.jankauskiene@malsena.lt
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



